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pe trei luni 6 cor. Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi inserţiunile 
sunt a se plăti înainte.

N r . Braşov, Miercuri 4 (17) ffiaiü.

Âdeveruri amare.
Adevărurile sunt câte-odată forte 

amare. Esperienţa acésta a trebuit 
s’o facă acum fără voie lumea inte
lectuală maghiară din Budapesta în 

ua de eri, când, prin mediul <Jia- 
elor cotidiane a ajuns la cunoş

tinţa cuprinsului vorbirei, prin care 
a  fost deschisă Academia maghiară 
ide sciinţe, Duminecă, de cătră vice- 
jpreşedintele ei Iuliu Kautz.

Dér nu numai intelectualii, cari 
cetesc diminâţa, când iau caféua 
acasă la ei séu prin cafenele, scirile 
mai nouă aduse de diarele cotidi
ane, ci cei mai mulţi dintre membrii 
presenţî ai Academiei chiar, vor fi iost 
iatinşi de un simţ neplăcut de nemul
ţumire şi vor fi fost consternaţi, când au 
audit fără de veste pronunţându-se 
nisce adevăruri sdrobitóre asupra 
sciinţei şi mişcărei scientifice ma
ghiare din gura numitului vicepreşe
dinte. Fost’au de faţă la marea adu
nare generală a Academiei şi ilustra
ţiile din vieţa politică, politician! si mi 
niştri învăţaţi ca Láng, Hegedűs, 
Wlassics, Daranyi, Hieronymi, Tisza, 
Perczel şi n’a lipsit nici faimosul p a r - 
force-promovător al culturei maghiare 
Berzeviczy cu secretarul de stat dela • 
culte Zsilinsky. Că aceste ilustraţii 1 
sunt esclusîv tot din brésla Celor ce 
au făcut pană acuma gloria partidu
lui liberal şi că capacităţile coaliţiu- 
jnei au strălucit mai mult prin ab
senţă, este a se explica póte mai 
vârtos prin împrejurarea, că vicepre
şedintele Iuliu Kautz, care avea să 
ţină discursul festiv de deschidere, 
este un fervent aderent al partidului 
liberal.

Dér sé vedem despre ce temă a 
vorbit Kautz producénd atâta sen- 
saţie şi resens? A  cercetat, décá în 
Ungaria există ori nu sciinţă şi miş
care scientifică în sens europén ? 
Răspunsul ce l ’a dat tot el e —  ne
gativ. „Nu ne putem numi, dice el,
o naţiune, care stă pe o tréptá egală 
cu popórele mari culturale şi cultura

nostră scientifică nu e încă la înăl
ţimea culturei poporelor europene, er 
bilanţul final ar fi că nu suntem în 
progres, ci în decadenţă. .. Proble
mele abstracte, cercetarea obositore 
şi răbdarea nu sunt pe placul Ma
ghiarului. Rassei nostre îi lipsesce ade
văratul interes peutru sciinţă“ ...

Una după alta au cădut ca nisce 
lovituri fulgerătore asupra capetelor 
ascultătorilor uimiţi adevărurile eşite 
din gura lui Kautz. Nici unul însă 
n’a lovit aşa de bine cuiul în cap 
ca cel, pe care l ’a vestit asupra ca
racterului exclusivist şi subiectivismu
lui extrem al Maghiarului.

Cetiţi acest pasagiu clasic prin 
stilul său lapidar şi prin puterea de 
argumentare şi veţi dice dimpreună 
cu noi, că nu li-s’a spus pănă acuma 
Maghiarilor adevărul mai limpede şi 
mai fără încunjur ca acum.

„Maghiarul nu p<5te să fie ob
iectiv, nu-i place discuţia resonabilă 
şi calmă, ori-ce argumentaţie şi pro
bare numai atunci îi place decă este 
întemeiată mai mult pe un funda
ment sentimental de cât intelectual“
—  etă esplicarea cea mai nimerită şi 
clară a defectelor, lacunelor şi a im- 
perfecţiei ce zace în obicinuinţele şi 
caracterul Maghiarului şi car! se ma
nifestă în mod atât de păgubitor nu 
numai pentru progresul »în sciinţă ş: 
în cultură, ci şi pentru progresul şi 
desvoltarea vieţei publice politice.

Firesce că diarele şoviniste, cari 
au ajuns la o virtuositate singulară 
în variarea temei despre cultura cea 
înaltă şi neînvinsă maghiară, înain
tea căreia trebue să îngenunche 
toţi cetăţenii de altă limbă fără dor 
şi p<5te, au fost şi au trebuit să fie 
consternate de constatările lui Iuliu 
Kautz. Mai mult însă s’au indignat, 
fiind-că acesta a afirmat, că răspun
derea pentru procesul de decadenţă 
ce se observă pe terenul scientific 
nu cade atât asupra învăţaţilor seu 
a instituţiunilor scientifice, cât mai 
mult asupra pressei maghiare, care a 
ajuns la o supra-abondanţă, inundând

1905.

totul, —  distrăgend publicul (lM | re  
pOlîtisant dela lectura mai s\riosă 
şi mai grea şi contribuind chiar 
la reducerea nivelului etic al opini- 
unei publice şi al parlamentarismului.

Noi cei-ce formăm societatea ce
tăţenilor de a doua mână, suntem în 
măsură de a apreţia pe deplin in- 
fluinţa stricációsá, de care vorbesce 
Kautz, a pressei exclusiviste şi şovi
niste jidano-maghiare. Cu tóté astea 
credem, că acésta parte a discursului 
vice-preşedintelui Academiei maghiare 
este mai discutabilă decât cele-lalte 
constatări ce le face, întru cât nu 
distinge influinţa binefăcătore de cea 
stricációsá a pressei periodice. Ni-se 
va da insé ocasiune de a mai reveni 
asupra importantului discurs al aca
demicianului ungur.

Pentru acuma constatăm numai, 
că şi de astă-dată pare a-se mani
festa mai mult decât trebue subiec
tivismul celor dela foile coaliţiei, cari 
nu se sfiesc a imputa tenorul şi cu
prinsul neplăcut al discursului libera
lului Kautz, indisposiţiei acestuia pen
tru căderea partidului liberal, (Jicend 
că el „de ciudă a declarat, ca şi Tisza, 
naţiunea de orbă şi surdă“ .

óre-ce convenţiile comerciale sunt denun
ţate, nu este încă tarif vamal stabilit şi nu 
e mai pe sus de tóté un guvern, care să 
continue negocierile in scopul stabilirei 
tarifului vamal. Starea acésta ne mai su
portabilă trebue înlăturată pentru a se 
restabili lucrarea parlamentară a camerei 
deputaţilor.

Braşov, 3 (16) Maiii.

l7r*SS im şsrfc Ig^dcpo-* m?.i
nouă din Budapesta, ministrul comun de 
finanţe Ştefan Burlan va fi trimis de Ma- 
jestatea Sa la Budapesta, dér nu cu misi
unea de a forma un ministeriu, ci a co
munica coaliţiunei părerile monarchului 
asupra deslegărei crisei. Burian va co
munica, se dice, coaliţiunei să nu îm
piedece formarea unui guvern fără pro
gram. In scopul acesta Burian va sosi la 
Budapesta pe la sfîrşitul acestei săptămâni, 
orî la începutul săptămânei viitóre. In cer
curile politice budapestane e răspândit 
svonul, că după ce se vor fi încheiat ne
gocierile între Burian şi coaliţiune, Fran- 
cisc Kossuth are să fie primit în audienţă 
de Maj. Sa(‘?) Telegrama adauge, căFran- 
cisc Kossuth e de părere, că prelungirea 
crisei e fórte periculósá pentru ţâră, de

Români arestaţi în Albania. „Frank
furter Zeitung“ află din Constantinopol, că 
se notéza o óre-care tensiune între Turcia 
şi România, din causa obstinatului refus 
al Turciei de a satisface legitimile aspira
ţii ale Armânilor.

Consulatele românescî sunt espuse, 
în ultimul timp, la persecuţii. Consulul ro
mân din Ianina este în neputinţă de a 
comunica cu lumea esterna, din causa îm- 
piedecărei, ce i-se face de cătră poliţie. 
Doi inspectori români ai scólelor din Tur
cia, Tacid şi Balamace, au sosit săptămâna 
trecută la Ianina cu o serisóre de reco- 
mandaţie a marelui vizir. După o scurtă 
şedere, ei au fost arestaţi de cătră valiul 
Osman-Paşa, care a refusat să cetăscă 
serisórea de recomandaţie. Au mai fost 
arestaţi următorii profesori şi notabili: 
Managdea, Gogu Ghiţi, Togu Morarii, Baca
G. Paşioti, Zisulea, At. Zotu, Dem. Zotu, 
T. Ghiţi, cari au fost puşi în lanţuri şi 
duşi în carcere. După opt dile de închi- 
sóre, mulţumită repetatelor demersuri ale 
■ logaţiunci • române^ vdiuMii* p«se- pe toţi 
în libertate, trimiţând sub escortă pe re- 
visorii Tacid şi Balamace la Koritza, ér pe 
profesori la Preveza.

0 mare societate pentru prosperita
tea Franciéi şi pentru pace. sub titlul de
„Interese naţionale şi împăcarea interna
ţională“ s’a format în Paris o societate 
internaţională, având de scop prosperitatea 
Franciéi şi întreţinerea de raporturi ami
cale între diferitele naţiuni. In comitetul 
diriguitor al acestei societăţi, Franţa e re- 
presentată de Berthelon, Bourgeois, dyEs- 
tourmlles. Fac parte din societate savanţi, 
scriitori, advocaţi, artişti şi bărbaţi poli
tici din tóta Europa şi din America.

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Ortoepia neologismelor literare.
TP* 1— tine. —

»Victor Hugo s’appelait lui-même un 
grand pédant«. Il jugait que ce qui carac
térise un mauvais écrivain, ce sont les 
fautes de français. (Revue de Paris. 15 
Oct. 1904). Şi ce altă g ^ é la  pôte fi com
parabila cu acea care nu respectă cuceri
rile treptate şi anevoiôse ale bunului us 
în partea precumpănităre a limbei, în ne
ologisme. Ca să aveţi, domnii mei, o idee 
lămurită despre însemnătatea neologisme
lor, voiü aminti, că Dicţionarul Academiei 

( francese conţinea, în ediţia din anul 1750,
i vre-o 17.000 de cuvinte, pe câtă vreme 
| numărul cuvintelor din ultima ediţie trece 
! peste 37.000. Decă socotim, că deja în dic
ţionarele anteriôre anului 1750, se găsiau 
un număr considerabil de cuvinte nouă, cred 
că nu greşim déca evaluăm proporţia lor, 
în limba francesă actuală, la două treimi. 
Dér nu e nevoie, se vă trimit la Francesi.

Luaţi în mână una din acele scrieri româ
nescî în cari se cere graiului popular şi ce 
póte da şi ce nu. Veţi vedé, că îndată ce 
scriitorul trece peste sfătoşia sănăt0să, dér 
pururea elementară a omului din popor, 
ridicându-se într’o sferă cât de puţin înaltă 
a noţiunilor, recurge, cu cea mai mare se
ninătate de suflet, la neologisme. Ar fi in
teresant să se stabilăscă proporţia tuturor 
neologismelor astfel întrebuinţate. Nu pe 
o singură pagină, ci din tóté scrie
rile acestor autori, căci, lucru semnificativ, 
un neologism e ocolit în ultima rigóre şi 
i-se preferă circumlocuţiuni greóie, décá, 
din întâmplare, s’ar găsi în vecinătatea al
tui neologism, pe când acelaşi neologism 
e bine primit la intervale mari. O astfel 
de constatare ar dovedi, negru pe alb, că 
în starea actuală a limbei nóstre, neolo
gismele inevitabile covârşesc cu mult cele 
6—7 sute de vorbe învîrtite în cercul 
ideilor tot-déuna aceleaşi. Aşi dori să nu 
fiu rău înţeles. Eu nu cârtesc contra legi
timităţii elementului popular în limba scri
să. Din acele vorbe sfinte, cari au legănat 
prima n0stră copilărie, cu neasemănata lor

putere de espresiune, se pot înşira mărgă
ritare de simţiri adânci şi imagini încân- 
tátóre. Am dis numai, că ele astădi nu 
mai sunt de ajuns pentru cine vrea să 
spuie tot.

Déca mai considerăm, că prin evolu
ţia politico-socială a României o sumă de 
cuvinte de origine slavonă, unguréscá, etc. 
au fost înlocuite prin cuvinte neolatine 
(proces, serviciu, prefect, percepţie, gene
ral) adenc înrădăcinate în însuşi graiul 
poporului, şi că seva latină, se va ridica, 
se va revărsa cu o putere căreia nici lu
cruri, nici ómenii nu vor resista, şi că 
unii scriitori populari au ajuns, de acum 
să fie mai populari, de cât însuşi popo
rul, vom înţelege că neologismele sunt un 
element cu care trebue contat, şi în loc a 
ne face că nu le vedem, mai bine să ne 
deschidem ochii mari.

Rămâne deci bine stabilit, că popula- 
risarea neologismelor nu póte fi lăsată în 
voia întîmplărei, ci trebue supraveghiată 
şi controlată. De cine? De Academia Ro
mână. Cu ce mijióce? Cu tóté mijlócele. 
Unul din cele mai eficace ar fi interveni-

rea neîntârdiată a acestei înalte institu- 
ţiunî culturale pe lângă ministere, d’a i-se 

j  supune termenii noi, înainte, d’a fi intro
duşi oficial. La Câmpina funcţionâză, din 
tómna trecută, »Şc0la maeştrilor sondori«. 
Dér cine nu scie, că în românesce cel ce 
sondézá e sondator, precum e guvernator 
cine guvernézá ? Şi în caşul de faţă, 
vedeţi s’a luat franţuzescul sondeur schim- 
bându-i-se, pur şi simplu, terminaţia. E o 
acţiune folositóre a Academiei, care îi re
vine de drept, cu atât mai vârtos că, în 
starea actuală a limbei, ori-ce rătăcire séu 
exagerare în sînul ei, e cu desăvârşire es- 
clusă. Veneratul president, d. Kalinderu 
căruia am avut onórea să supun chestiu
nea şi care cu multă bunăvoinţă a apro- 
bat’o în principiu, ar puté, prin înaltele 
sale legături şi sprijinit de membrii sec
ţiei literare, să dea fiinţă acestei idei, care 
de mult e un fapt împlinit în state cu 
mult mai înaintate decât noi. Apoi, o re- 
visuire a neologismelor în noul Dicţionar 
academic se impune spre îndreptarea or- 
toepiei. întrebarea e, déca e cu putinţă 
acésta îndreptare, decă esistă vr’o normă

f



Pagina 2. G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I . Nr. 93.— 1905.

Clubul nationalist în dietă.
(Voci ale pressei.)

Facem astă(Ji o revistă a vocilor 
(Jiarelor nóstre de la Lugoş şi Arad 
şi a diarelor săsesci de la Braşov ş i1 
Sibiiu asupra debutului deputaţilor din 
clubul naţionalist dietal

„Drapelul“ din Lugoş de Sâmbătă 
dice cu privire la desbaterea adresei în 
cameră între altele:

...Pentru noi Românii este acestă des- 
batere a adresei importantă din causa, că 
deputaţii naţionalişti au profitat de ocasiu- 
ne pentru a presenta o adresă specială şi 
a lua cuvântul în desbatere pentru a pre
cisa punctul de vedere al clubului naţiona
lităţilor.

Nu nouă ne revine datoria a cerceta 
întru cât contra-proiectul de adresă al na
ţionalităţilor şi discursurile rostite de sin
guraticii'deputaţi naţionalişti sunt în con- 
glăsuire între sine şi cu conclusele confe- 
renţei electorale din Ianuarie 1905, căci 
noi am avut nedumeriri faţă de convocarea 
acelei conferenţe, la care n’am putut lua 
parte, şi am avut nedumeriri chiar şi faţă 
de conclusele acelei conferenţe, ceea-ce 
ne-a impus o atitudine expectantă faţă de 
íntréga acţiune resultată din convocarea 
şi ţinerea acelei conferenţe.

Atitudinea nóstrá expectantă, dér bi- 
nevoitóre, vom observa-o şi mai departe, 
căci noi dorim sincer lămurirea situaţiunei 
interióre din partidul nostru şi restabilirea 
solidarităţii tulburate, şi tocmai pe acest 
cuvânt ne ferim, bineînţeles, de orî-ce vor
bă, ori faptă, care — deşi isvorîtă din bu
nă intenţiune — ne-ar páré aptă a pune 
piedeci în calea mult doritului proces de 
reînsănătoşare a vieţii nóstre politice na
ţionale.

ţ)ice apoi, că decă ar mai fi fost Vre-o 
trebuinţă de o probă, acum s’a dovedit, că 
partidele politice maghiare sunt una şi ne
despărţite, cu tóté duşmăniile politice între 
ele, când e vorba să ia posiţie faţă de pos
tulatele nóstre naţionale. Banffy, Apponyi 
şi Tisza vsunt toţi de acord, că noi naţio
nalităţile n’avem dreptul a fi factor politic 
aici în ţâră, care e şi patria nostră, ba şi 
legănul naţionalităţii nóstre,u

»Drapelul« încheie apoi aşa:
...N’are să ne prindă mirarea deci în 

situaţia acésta, décá deputaţii naţionalişti, 
doritori a-şî afirma locul obţinut în dietă, 
au fost fără voie transpuşi în rolul acusa- 
tului, care trebue ső mergă pănă la extrem 
pentru a da asigurări de patriotism.

Şi noi nu credem, că în actuala con
stelaţie politică, câtă vreme ţin deputaţii 
naţionalişti la tendenţa de a afirma în die
tă naţionalităţile nemaghiare ale ţării ca 
factor* politic — irelevant cu ce program 
—, vor reuşi a înăbuşi acusa de nepatrio- 
tism, care li-se asvîrle în faţă la fie-care 
mişcare a lor. Şi este aprópe de mintea 
omului, că pănă ce deputaţii naţionalişti 
vor avé să lupte necontenit contra acestor 
acuse false, cari li-se aduc unisono din tó
té părţile dietei, este cu neputinţă a ne 
închipui o lucrare salutară a acestor de
putaţi în dietă pentru căutarea unei solu- 
ţiuni echitabile a cestiunei de naţionalităţi. 
Este cu neputinţă a aştepta de la dietă să 
vindece în ţâră o bólá, de care sufere în 
măsură potenţată însăşi dieta.

In situaţia acesta se impune de nou 
întrebarea, de este în interesul soluţiunei 
cestiunei de naţionalităţi, ca deputaţii na
ţionalişti sg se svârcole ca pescele pe us
cat în dietă. Dór nu vom da noi răspun
sul la acestă întrebare, ci vom lăsa-o la 
apreciarea deputaţilor naţionalişti şi a man- 
danţilor lor.

Evenimentele, ce vor urma, vor da 
negreşit răspuns lămurit la acestă între
bare. Şi acest răspuns — ori care ar fi
— trebue sé fie deci^étor pentru atitudi
nea nóstrá politică în viitor.

*

Diarul „Tribuna“ din Arad (anul al 
IX-lea), al căruia caracter oficios, în ce pri- 
vesce representarea ideilor clubului naţio
nalist, nu seim pănă unde se estinde, vor
bind în numărul séu de la 14 Maiü des
pre »întrarea în lupta parlamentară a de
putaţilor români« şi despre proiectul de 
adresă al partidului naţionalităţilor, dice:

»...Partidul naţionalităţilor nu ; şî-a 
împlinit decât o datorie la vremea cea 
mai supremă, când representanţii ţârii vor
besc cu coróna.

Presintarea acestei ’adrese este adecă 
o zală în lanţul politicei memorandiste. 
Ş’atunci ce au urmărit Românii? Sé li-se 
audă glasul! Ţâra, Coróna şi lumea în- 
trégá sé afle că trăiesc.

Ş’acum acésta lî-a fost ţinta.
După întemniţarea memorandiştilor 

şi disolvarea comitetului naţional, opinia 
publică a putut crede, că într’adevăr par
tidului naţional român i-s’a dat lovitura 
de graţie. Presintarea proiectului de adresă 
este ínsé o dovadă peremptorie nu numai 
despre esistenţa partidului naţional român, 
ci şi despre aceea a tovărăşiei româno- 
serbe şi slovace.«

Fóia activistă aradană mai dedică un 
lung pasagiu — »înţelepciunei politice a 
deputaţilor români, cari au afirmat esis
tenţa nemaghiarilor cu atâta demnitate, 
încât nici parele şi nici în parlament ni
meni n’a putut sé obiecţioneze nimic« — 
apoi continuă aşa:

»Atât proiectul de adresa anume, cât 
şi vorbirile rostite de naţionaliştii români, 
stărue pentru realisarea unor principii sa
lutare nu numai din punctul de vedere al 
nostru ca naţionalităţi, ci salutare în pri
mul rind D9,nî LLjntré^a naţiune politică.

Reducerea anilor de serviciu la mi
liţie, dare progresivă şi sufragiul universal 
sunt adi nu cerinţe pornite din conside
raţii naţionale, ci idei, fără a căror reali- 
sare nu se póte închipui un stat modern, 
nici fericirea popórelor, cu atât mai puţin 
o representare dréptá în parlament a ctde- 
veratei naţiuni politice (!)

Étá de ce nici nu s’a putut lega ni
meni de cuprinsul, nici de forma proiectu
lui de adresă al naţionalităţilor. Au obiec- 
ţionat numai, că Românii, Sârbii şi Slo
vacii s’au presentat ca partid separat, ér 
nu în şirele partidelor maghiare.

Obiecţiunea acésta înse a tuturor par
tidelor maghiare, este certificatul cel mai 
autorisat despre buna întrare în lupta par
lamentară a partidului naţionalităţilor.

De-ocamdată partidul s’a manifestat 
şi faptic a demonstrat absurditatea ordo
nanţei lui Hieronymi, îngropând’o pentru 
totdéuna. (Auleo ! — Cor. »Gaz.«) A făcut

d’asemeni cunoscut în contururi mari sto
cul de idei (Mâi! mei! — Cor. »Gaz.«) dela 
realisarea cărora astéptá buna înţelegere 
dintre neamurile din patrie şi fericirea 
obştâscă« (Amin! — Corect. »Gaz«.)

♦
vKronstădier Zeitungu într’un arti

col întitulat: »Activitatea Românilor« vor
bind de deputaţii români din dietă şi de 
»proiectul de adresă, compus de deputatul 
Mihali«, în care ei şi-au depus credeul lor 
politic, dorinţele şi gravaminele lor, dice 
că nu li-se póte nega óre-care hotărîre 
amintiţilor deputaţi în representarea inte
reselor lor, şi adauge: »Adevărat că posi- 
ţia lor, în afară de tóté partidele, le face 
posibilă o mişcare liberă şi neîmpiedecată«. 
Apoi continuă aşa :

»Ei (deputaţii români) atrag atenţiu
nea asupra lor mai mult ca ori şi care 
dintre naţionalităţile ungare şi au luat în
tr’un sens óre-care un rol conducător pen
tru interesele naţionalităţilor. Nu că dóra 
celelalte naţionalităţi, aşa şi noi Saşii, nu 
şi-ar apăra şi ele interesele lor, dér acolo 
în dietă se întrepun numai Românii pen
tru ele. Pe lângă acesta deputaţii români 
acolo în dietă urmăresc şi scopul impor
tant de a împrăştia multele păreri false 
asupra nisuinţelor lor; ei se pun pe un 
punct de vedere liberal, care înse diferă 
de acela al partidului liberal (maghiar) 
totuşi înir1 atâta, încât nu înclină de la 
Francisc Deák la Kossuth“.

*
Organul conducător al Saşilor >Sieb. 

D. Tgblatt“ din Sibiiu dela 15 Maiu aduce 
un articol de fond întitulat: »Partidul na
ţionalităţilor în cameră«, un articol mai 
lung, în care dă espresiune deplinei sale 
mulţumiri din punct de vedere al politicei 
săsesci faţă cu proiectul de adresă şi cu 
debutul celor dece deputaţi, despre cari 
dice, că au format un partid deosebit atri- 
buindu-şi titlul unei representanţe a nema
ghiarilor ungari (des ungarischen Nicht- 
magyarenthums), séu, cum îşi mai dic, cu 
o numire neesactă din punctul de vedere 
al dreptului public : „partidul naţionali
tăţilora,

»S. D. Tgblatt« accentuézá, că »este 
de o deosebită importanţă politică, că vor
birii^ celor patru deputaţi români şi a ce
lui slovac (dep. Hodza) au fost în merit 
de o extraordinară moderaţiune, care a 
apropiat fórte mult ideile şi postulatele cu
prinse în ele de acelea ce se ridică şi din 
partea sáséscá, şi încă din partea săsâscă 
cea mai moderată.

Ceea-ce pe noi Saşii ne desparte de 
vorbitorii partidului naţionalităţilor şi ne 
va despărţi şi în viitor, este numai postu
latul lor privitor la introducerea votului 
universal, a unei schimbări radicale a stărei 
de faţă, care pentru poporul nostru ar fi 
tot în aceeaşi măsură de stricációsá, în 
care măsură ar aduce folos celorlalţi ne
maghiari.«

»Sieb. D. Tgbltt« <̂Lice apoi:
»Celeilalte împrejurări, că oratorii na

ţionalităţilor în privinţa raportului cu Aus
tria sunt mai apropiaţi partidului indepen- 
dist, decât punctului de vedere al parti
delor pactiste, în vederea desvoltării ce 
se póte prevedé a lucrurilor, în proximul

viitor, nici la noi Saşii nu i-se va atribui
o importanţă atât de fundamentală, cum ţi A 
i-s’a atribuit bună0ră înainte cu cinci séu K. 
dece ani. cia

Moderaţiunea constatată de noi atât a 
adresei presentate de Mihali, cât şi a ] 
discursurilor, ce au motivat’o — accen
tuăm, că ne ţinem esclusiv de textul a- cai 
cestor manifestaţiuni — constă în prima 
linie în aceea, că ele s'au restrîns cu de- gei 
săvîrşire în cadrul legii naţionalităţilor, a f 
peste care rCau trecut nici cu un pas. In nj| 
tóté discursurile acestea nu se află o sin- , 
gură proposiţie, care să fi cerut mai mult, 
decât li-s’a garantat prin lege cetăţenilor női 
nemaghiarî încă la 1868. In  mai multe en| 
pasage se invocă expres legea naţionali- tót 
tăţilor ca basă, pe care stau representanţii 0̂ g 
naţionalităţilor, şi se accentueză, că ten
dinţele lor mi sunt în contradicţie cu no- sav 
ţiunea naţiunei politice, unitare şi indivi- Pee 
sibile, ci se índreptézá numai în potriva se 
aceleia, ca unitatea apolitică să se trans- tile 
formeze pe calea încălcării dreptului şi pe 
calea forţei într’o unitate de rassă şi , ,

Ba chiar şi punctele legii de naţio- 
nulitate, cari nicî-odată n’au fost esecutate €W 
şi pe cari sub presiunea stării faptice, de se 
şi contrară dreptului, ne-am desvăţat a-le ne£ 
considera ca părţi constitutive ale acestei nu 
legi, cum e pertractarea la forurile jude- „ 
cătoresci în limba maternă a populaţiei, 
şi instrucţia la şcolile statului în limba ^  
nemaghiară, abia au fost atinse în discur- ten 
suri, ci s'au restrîns la atâta, de a releva $ci 
drept cerinţă fundamentală si esenţială a a 
popórelor nemaghiare, ca sé nu li-se pună 
pedecî desvoltării culturei lor naţionale şi 
sé nu li-se cérá jertfirea naţionalităţii şi 
limbei lor, — postulate, pe cari diferite în-o a 
treruperî le-au declarat cu desăvîrşire per- jur 
mise, cu câtă onorabilitate şi sinceritate suf 
însă, firesce, nu se póte constata.« ^

Partea din urmă a articolului lui »S.
D. Tgbltt«, care cuprinde unele citate din se 
vorbirile deputaţilor Suciu şi Hodza, şi în
care »S. D. T.« face unele observări re- pen
trospective privit6re 1a. politica naţionali- } 
tăţilor nemaghiare şi în deosebi a Saşilor,’7()r 
dând tot-odată expresiune aşteptărilor ce ^  
le pune în viitor, decă se va procede pe ţn 
cărarea pe care a apucat clubul naţiona- aje 
list din dietă,—o vom da mâne în t6tă es- rai 
tinderea sa.

-vtâ
Dela Academia maghiară, au
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în privinţa ei? Unii filologi, dintre cari şi
d. Philippide, nu-o admit hotărît. »In limbă, 
dic d-nia lor, capriciul, conlucrarea împre
jurărilor au un joc liber; ce e drept, n’ar 
fi rău déca usul ar respecta formele co
recte, dér nu putem decreta, ca lumea să 
vorbéscá cum vrem noi«. Aşa e. Ceea-ce 
însă Academia póte face, ceea ce noi toţi 
cari ţinem un condeiü în mână suntem 
datori să facem, e să triumfe usul bun în 
limba literară. In acest scop, vom urma 
calea urmată de celelalte limbi neolatine, 
luând cuvintele de întrodus de-adreptid 
din isvorul de origine, din limba latină, cu 
o simplă adaptare a terminaţiunei, în orî- 
ce cas nu sub forma individuală a vre-unei 
din limbile neolatine. Astfel:

Infalibil (lat infallibilis, ital infailibile, 
span. infalible) nu infailibil, care e luat din 
franţ. infaillible.

Colóre (lat. color, ital. colore, span. 
color) nu cwlóre, care e luat din franţ. 
couleur.

Tot aşa vagabund, monetă etc., căci 
vagabond e forma francesă, moneda, spa
niolă.

Forma avocat f<5rte lăţită adî la noi, 
nu pare în contrazicere cu fonetica lim
bei românesc! (cf. ajunge, atrage), căde
rea lui d fiind obicinuită şi în cele-lalte } 
limbi surori (ital avvocato, sp. abogado, j 
franţ. avocat), in caşul însă când heolo- j 
gismul nu se găsesce în fondul latin, ce e 
de făcut?

In acest cas suntem siliţi a-1 împru
muta de unde-1 găsim, de preferinţă din 
limba francesă ca cea mai bogată în ex
presii, orientându-ne după sunetele scrise, 
nu pronunţate, căci în franţuzesce pronun
ţarea nu redă esenţa cuvântului. Deci: bu- 
levard, peloton, gendarm, muselină (nu: 
bulvar, pluton, jandarm, muslin). In toc
mai ca Spaniolii, cari, urmând aceleaşi prin
cipii, au adoptat la rândul lor: cupâ, pelo
ton, cupon, muselina.

împrumuturi de felul acesta se fac, 
firesce, numai la nevoie, când nu găsim 
în ruptul capului, echivalente în limba 
nostră. A-le deschide mari porţile limbei, 
ar fi se-i nimicim pentru tot-deuna fisio- 
nomia individuală, dându-i înfăţişarea unui 
dialect inform.

Acestei temeri a dat expresie Regele, 
când în memorabilul discurs ţinut la Aca
demia Română, la 1 Aprilie curent, dicea 
între altele: »Aceste părăsite sunt mii, 
numărul lor cresce pe di ce merge, şi sfîr- 
şitul va fi schilodirea limbei«.

Aici, ca în tóté, unica şi cea mai se- 
riósá primejdie e exagerarea. Căci, precum 
ar fi un anahronism neiertat a răscoli 
praful de pe slavonismele şi unguris- 
mele uitate în vechile cronice ale unor 
traducători nepricepuţi, tot ast-fel, şi cu 
drept cuvânt, ne vom împotrivi năvăli
rii neologismelor de prisos, cari nu aduc 
o nouă gândire seu, cel puţin, o nuanţă 
de gândire n0uă.

Dér acele, pe cari le avem — pe cari 
neapărat trebue să le avem — să le păs
trăm sub forma demnă de-o limbă de sine 
státatóre, cu menire proprie, ascultând im
boldul propriului său geniu.

Aurel Şuluţiu.

In diua de 14 Maiü Academia ma
ghiară şi-a ţinut adunarea a 65-a solemnă. 
Acéstá adunare a devenit memorabilă prin 
discursul presidial pronunţat de vicepreşe
dintele Iuliu Kautz. In acest discurs se 
cuprind adevăruri crude, cari îi ustură ■ 
rău pe şovinişti, deprinşi a-şî tămâia pro
gresul şi avântul în himnuri ditirambice.

In şedinţa solemnă a Academiei se
adunase un public fórte distins în frunte J

,urcu ministrul preşedinte Tisza, care a ve
nit să asculte discursul comemorativ al 
lui Vécsey asupra activităţii politice a lui 
Coloman Tisza.

Étá după foile maghiare discursul 
presidial al lui Kautz:

In introducere oratorul declară, că ^a 
discursul său presidial va fi o meditaţiune ^Cl 
asupra stadiului actual al sciinţei şi al tr& 
mişcării scienţifice în patrie. ^a

Din capul locului d. Kautz îşi pune nh 
întrebarea, la aparenţă îndrăsneţă: decă 
esistă în Ungaria sciinţă şi mişcare scien- Pr 

în sens european? ar
La acéstá întrebare, mânecând de la 

noţiunea corectă a sciinţei şi observând 1(̂ s 
obiectivitatea rigurósá, oratorul nu póte 011 
răspunde pur şi simplu afirmativ. Din con- 
tră, acei compatrioţi, cari în timpul mai 
nou spun d. e. că »noi Maghiarii suntem )r 
în sciinţă începători«, séu că » cultura a- ^ 
césta sdenţifică nu este de prima mână, r 
creatóre şi originală, ci trăesce din imita- ia] 
ţie şi este de origine s t r e in ă — judecă, 
ce e drept, sever, însă sunt fórte aprópe 6 
de adevăr. aa

înainte de a întră în meritul cestiu- es 
nei, d. Kautz definesce noţiunei sciinţei, er 
care după dânsul se póte formula aşa : e* 
Sciinţă şi mişcare sdenţifică este comple- 61 
xul de adevăruri, principii şi probleme şi et 
universalitatea unei lucrări spirituale vaste,1 
îndreptată spre cercetarea profesională* 
formularea şi cuprinderea în sistem şi mai ■ 
ales concretisarea şi desfăşurarea în pro- ‘ 
duete literare a acelui complex.
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Care este situaţia în privinţa scien
ţifică în patria nóstrá? Răspunsul — dice 
K. — nu e simplu, şi nu e uşor. El re
clamă circumspecţie şi cumpănire şi, afară 
de considerarea raporturilor .nóstre parti
culare, o imparţialitate şi obiectivitate, 
care să nu disimuleze şi înfrumseţeze.

Se póte constata cu mulţumire în 
general, că sciinţa şi literatura scienţifică 
a făcut în patria nóstrá în ultimele dece
nii în mai multe direcţiuni progres remar
cabil. Cultura nóstrá spirituală, lucrarea 
nóstrá s’a înălţat în câtva, mişcarea sci
enţifică a devenit mai vastă, aprópe în 
tóté ramurile literaturei de specialitate se 
observă o mişcare ímbucurátóre şi avem 
savanţi, cari se bucură de renume euro
pean. Mai putem adauge, că au început să 
se ráspándéscá în cercuri mai largi şi căr
ţile scienţifice.

Observatorul imparţial şi calm al re- 
laţiunilor nóstre scienţifice, nu se póte 
însă eschiva nici dinaintea defectelor, la
cunelor şi imperfecţiilor considerabile, ce 
se pot observa şi cari provócá conclusiu- 
nea, că tot ce am citat pănă acum, încă 
nu este suficient pentru a face un bilanţ 

ffavorabil, séu, cu alte cuvinte, nu se póte 
tăgădui, că în patria nóstrá nu prea pu
tem vorbi încă despre sciinţă şi mişcare 
■scienţifică adevărată în accepţia europénq 
a cuvântului.

Se nasce deci întrebarea meritorică : 
Ce ne lipsesce, pentru-ca să se pótá aduce
o altă sentinţă despre noi? Cărei împre
jurări se póte atribui situaţia amintită in
suficientă? Cari sunt căuşele stării nóstre 
înapoiate?

Causa stării nóstre înapoiate este a 
se căuta pe de-o parte în vicisitudinele 
istoriei nóstre, în luptele seculare purtate 
pentru existenţa nóstrá ca stat şi naţiune 
şi nu în puţină parte în relaţiunile nefa
vorabile materiale şi economice, ér pe de 
altă parte se mai póte atribui însuşirilor 
în privinţa acesta puţin corăspun<lăt0re 
ale caracterului nostru naţional şi de 
rassă.

Intréga concepţie a nóstrá despre 
riâţă şi lume, nu este atare, ca sé se pótá 
aumi favorabilă pentru ţinerea la înălţime a 
sciinţei şi cultivarea ei. Ne lipsesc multe din 
calităţile ce se cer la o cugetare rigurósá 
ncordată şi tenace, fără de care la sciinţă 
tiu se póte ajunge. Munca spirituală pro
fundă, abstractă, teorică, bătaia de cap cu 
probleme abstracte, cercetarea obositóre şi 
'ăbdarea — nu sunt pe placul Maghiaru
lui. Rassei nóstre îi Jipsesce adevăratul in- 
;eres pentru sciinţă şi setea de sciinţă, 
iota distinctivă a popórelor mari cul- 
iurale.

Nu trebue să trecem cu vederea, că 
n concepţia Maghiarului despre viâţă şi 
ume, în cugetarea şi acţiunea lui, domi- 
íéza un subiectivism estrem.

Din causa subiectivismului esagerat, 
\£aghiarul nu pote sé fie obiectiv, nu-i 
ilace discuţia resonabilă si calmă, ori-ce 
irgunientaţie şi probare \numai atunci îi 
ilace. decă este întemeiată mai mult pe un 
'undament sentimental, de cât intelectual.

Trebue să desaprobăm, fiind-că este 
ipro paguba nóstrá, trăsătura aceea de 
jaracter, că ne ferim de tot ce e 
itrăin. Un defect neîndoios al mişcării 
lóstre scienţifice este, că lucrăm lără ori- 
onturî largi şi fără concentrarea consci- 
ntă i» forţelor. Este un mare inconveni- 
nt în patria nóstrá, că o parte a ómeni- 
or noştri de specialitate, se ocupă şi cu 
,lte lucruri în afară de sfera lor proprie, 
r sciinţa o prefac în ocupaţiune secun- 
ară.

Pagubitóre este şi supra-abondanţa 
e diare, care ne distrage de la lectura 
nai seriosă şi mai grea, ne slăbesce inte- 
esul pentru cărţile scienţifice, promovézá 
;eneralisarea cugetării lipsite de indepen- 
enţă şi ne duce acolo, în cât au dreptate 

, ei ce susţin, că jurnalistica influinţeză şi 
educerea nivelului etic al opiniei publice
i al parlamentarismului.)

Sunt aprópe de adevăr şi aceia, cari 
[ pun, că în patria nóstrá abia 1—2% în- 
. ră pe carierele înalte esclusiv mânaţi de 

stea sciinţei, că sistemul nostru şcolar

nu satisface nici problemele sale culturale, 
nici trebuinţele reale şi practice ale vieţii, 
şi peste tot intréga nostră cultură este 
despoiată de unitatea necesară organică, 
este incoherentă şi cu caracter rapsodic. 
După concepţia europănă modernă, în Un
garia ómení culţi nu se află mulţi.

După tóté acestea trebue să ajungem 
la conclusia, că deşi ne bucurăm de o 
stare civilisată de un grad considerabil,
—  nu ne putem numi o naţiune, care 
stă pe o tréptá egală cu popórele mari 
culturale, şi cultura nostră scienţifică nu 
este la aceeaşi înălţime ca ci popórelor a- 
celora, ér bilanţul final ar fi că nu suntem 
în progres, ci în decadenţă. Ne vor trebui 
sforţări estraordinare, ca să oprim proce
sul decadenţei.

Spre ajungerea acestei mari ţinte, 
multe şi varii probleme ni-se impun. Peste 
tot atât în viaţa nóstrá publică şi socială, 
cât şi în relaţiile nóstre private şi cultu
rale, multe vor trebui schimbate şi modi
ficate. Modul nostru de cugetare şi lucrare, 
în discordanţă cu situaţiile ce se schimbă 
radical, nu mai póte rămânâ cel vechiü.

Academia nóstrá, creaţiunea acesta 
atât de nobilă a celui mai mare Maghiar, 
şi acest primogenit al epocei nóstre glo- 
rióse de renascere, să stea neclintită: spre 
desvoltarea mişcării scienţifice şi spirituale 
din patrie, şi spre înaintarea cu succes a 
literaturei naţionale în tóté direcţiile. Şi 
să ajute a desminţi afirmaţiunea unor fi
losofi istorici, cari susţin, că provedinţa 
nu acordă unei ţări viăţă mai lungă de o 
miie de ani. Prin activitatea ei, Academia 
să contribue în măsură din ce în ce mai 
mare la împlinirea prorociei lui Széchenyi: 
»Ungaria n’a fost — ci va fi«.

S C I J î I L E  D I L E I .
—  8 (16) Maiü.

Procesul Şepreuşenilor. La tribunalul
din Arad s’a început eri pertractarea în 
procesul celor 45 de Şepreuşenî, acusaţi 
de aţîţare cu ocasiunea alegerei de primar 
din Şepreuş (7 Maiü 1903). Acusaţii prin
cipali sunt Zsengeller Gergely şi George 
Sturza, şi acusa s’a ridicat pe basa §-lui 
163 din legea penală. Li-se impută, că au 
vrut să constrîngă autoritatea a candida 
pe omul lor de încredere iosif Matea. Apă
rătorii acusaţilor, d-nii advocaţi Dr. St. C. 
Pop şi Dr. C. lancu, au cerut, ca procesul 
să fie desbătut la faţa locului in Şepreuş, 
pentru-ca judecătorii e înd la faţa locului 
să se convingă; că poporul nu puté să 
apuce puscile gendarmilor, cari se aflau 
pe coridor, undo poporul n’ajungéa. Cere
rea apărătorului a fost respinsă. Vor fi 
ascultaţi şi vre-o 80 martori.

ScirI şcolare. Joi se încep la scóia 
comercială esamenele de clasă cu elevii din 
cl. 111 comercială, ér Vineri la gimnasiu cu 
elevii din cl. a VIII gimn. Luni, săptămâna 
viitóre, se încep la gimnasiu esamenele în 
scris de maturitate. Din causa acésta şi 
maialul scólelor centrale române din Bra
şov s’a amânat pănă după terminarea 
acestor esamene.

Deschiderea sesiunei Sf. Sinod al Ro
mâniei. Duminecă s’a deschis sesiunea de 
primăvară a Sf. Sinod al bisericei autoce
fale române ortodoxe. La órele 10 dim. 
s’a oficiat un serviciu religios de cătră P. 
S. S. archiereul Nifon Ploeştânul, »vicarul 
Sf. Mitropolii a Ungro-Vlahiei, asistat de 
clerul mitropolitan. La acésta slujbă reli- 
giosă au asistat membrii Sf. Sinod şi d-1 
M. Vlădescu, ministrul cultelor. După ter- 
nfiinarea serviciului religios, membrii Sf. 
Sinod, împreună cu d-1 ministru al instruc- 
ţiunei publice s’au dus la localul Sf. Sinod, 
în str. Sapientei Nr. 5. Şedinţa înaltului 
corp bisericesc s’a deschis sub preşedinţia 
L P. S. S. Mitropolitului Primat. D-1 mi
nistru al cultelor a cetit decretul regal 
pentru deschiderea sesiunei de primă-vară 
a Sf. Sinod. După aceea s’au ales comi- 
siu nil e.

Mulţumirea AlbanesilOMiaîienL Gene
ralul Ricciotti Garibaldi, în numele Alba- 
nesilor-italienî, a adresat o scrisóre de 
mulţumire lui Tittoni, ministrul de ex
terne al Italiei, şi lui Goluchowski, ministru 
de esterne austro-ungar, pentru ideia ce au 
emis, ca vilaetele albanese din Macedonia 
să fie reunite la Albania.

Explosia din Reşiţa. Victimele explo- 
siei din mina de la Reşiţa, despre care am 
dat scire, sunt pănă acum în număr de

28, toţi morţi. In adâncimile minei, cari 
ard, se mai găsesc 80 de lucrători, a că
ror salvare este cu neputinţă. Se continuă 
totuşi încercările de salvare.

Sarafoff ameninţat cu môrtea. „Zeitu
află din Sofia, că neînţelegerile dintre ca
pii organisaţiei macedonene se înteţesc, 
încât fac să se nască temeri de răsbunări 
personale. Câţi-va capi de bandă duşmă
nesc pe Sarafoff, ridicând grave acusări 
în contra lui şi ameninţându-i viăţa. Se 
asigură, că ucigaşi macedoneni, plătiţi de 
faimosul Sondansky, caută pe Sarafoff ca 
să-l asasineze.

Scrisôrea ucigaşului marelui duce
SergiU. Asasinul marelui duce Sergiu, 
Iwan Nikolaew, a adresat »conluptătorilor« 
săi o scrisôre, răspândită în mii de esem- 
plare, şi în care spune, că are consciinţa 
împăcată de a-şi fi îndeplinit datoria. — 
»Cun0sceţi, (Jice el, convingerile mele po
litice şi puterea simţămintelor mele ; deci 
nimeni să nu plângă môrtea mea, décâ 
am fost demn de înalta posiţie la care 
m’a ridicat protestarea naţiunei întregi în 
contra tirăniei. Doresc ca môrtea mea să 
încununeze opera mea inspirată de-o ideie 
curată. A muri pentru convingerile sale, 
este a chema şi pe alţii la luptă; ori-care 
ar fi numărul victimelor cerute pentru li
chidarea ţarismului, generaţia actuală va 
sfîrşi acéstâ operă.

»Decă vă veţi aduce aminte de mine 
într’o di, în momentul triumfului, al trium
fului unei Rusii libere, actul meu revolu
ţionar va apare, ca expresiunea iubirei 
mele pentru popor şi aşi vré pentru ul
tima 0ră, iubiţii mei camaradi, să fac apel 
la numele vôstre ; ultimul meu suspin va 
fi un apel puternic pentru luptă în favo
rul libertăţii. Vă îmbrăţişez«.

La Gewerbeverein Pritei-Fay va da
Miercuri şi Joi o representaţie din magia 
modernă, experimente mnemotechnice, de- 
monstraţiuni antispiritiste etc. Representa- 
ţia se va da la mese întinse. Va cânta 
musica de lăutari a Iui Costi Găluşcă. 
Intrarea 1 cor.

Circul Schmidt. Representaţia de asérâ 
a fost forte bine reuşită. Toţi debutanţii 
s’au achitat bine de rolurile lor, cu deose
bire admirate au fost producţiunile sensa- 
ţionale în gimnastică ale familiei Graedtle, 
tată şi 3 fetiţe. Public a fost fôrte nu
méros.

0 bancă de „colonisare şi parcelare“ 
cu scopuri politice.

In numerii 18 şi 19 a. c. ai »Revis
tei Economice« din Sibiiu se publică la loc 
de frunte două articole interesante cu pri
vire la o bancă disă de »colonisare şi par
celare« înfiinţată în Budapesta şi înzestrată 
cu un capital de 5 milione cor. Banca s’a 
înfiinţat cu concursul mai multor bănci 
din Budapesta împreună cu marea bancă 
de asigurare din Triest »Assicurazioni Ge
nerali«.

Autorul articolelor (C. P.) din »Re
vista Economică« analisând misiunea aces
tei bănci, arată f<3rte clar, că scopul băncii 
din cestiune nu este numai o întreprin
dere financiară, ori ameliorarea condiţiu- 
nilor de esistenţă şi situaţia materială a 
clasei proprietarilor mici din ţeră, fără 
deosebire de naţionalitate, — nu! Ci din- 
potrivă, ea urmăresce »contrabalansarea« 
activităţii pretinse pericul<3se a băncilor 
naţionalităţilor.

»Banca de colonisare şi parcelare« a 
ţinut dilele trecute în Cluşiu o anchetă, 
în care s’a tratat despre întinderea bănci
lor naţionalităţilor şi s’a chibzuit asupra 
mijldcelor, cu cari s’ar pute delătura pre
tinsul pericol, ce ar ameninţa elementul 
maghiar din partea acestor bănci. Drept 
aceea ţinta băncii »de colonisare şi parce
lare« este, ca acolo unde cer consideraţiu- 
nile naţionale (maghiare), economice şi so
ciale, se întărâscă puterea de resistenţă a 
clasei micilor proprietari maghiari şi să 
împiedece expropriarea acestui element. In 
acestă acţiune naţională politică, banca va 
renunţa la orî-ce câştig şi e gata a aduce 
chiar şi sacrificii, sciind că »săvîrşesce o lu
crare de cel mai înalt patriotism«.

Acesta a fost mersul discuţiunilor ur
mate în ancheta din cestiune, şi orî-cine 
va fi în clar asupra caracterului agresiv 
al activităţii acestei bănci faţă de institu
tele n<3stre de credit şi economii.

Drept dovadă »Revista Economică« 
reproduce o scrisôre-rëspuns la o cerere 
înaintată de o comună românéscâ din cen
trul Transilvaniei pentru cumpărarea şi 
parcelarea unei mari moşii de 530 jugăre 
catastrale din apropierea comunei din ces
tiune. In răspunsul acesta direcţiunea băn- 
cei de »colonisare şi parcelare«, dice între 
altele :

»Observăm însă deja cu ocasiunea a- 
césta, că la cumpărările şi parcelările de 
moşii din Transilvania, institutul nostru 
nu reflectézá la nici un câştig material, 
ci caută a servi cu astfel de cumpărări şi 
parcelări numai scopuri patriotice. Va căuta 
deci să cumpere şi să valoriseze pe calea 
parcelării numai astfel de moşii, prin a că
ror cumpărare şi parcelare va puté së pună 
stavilă politicei de realităţi a băncilor na
ţionalităţilor de acolo, politică ce devine 
tot mai ameninţăt0re şi periculósá pentru 
causa maghiarimii. — Prin urmare, la mo
şia oferită am puté reflecta numai în 
acel cas, când prin cumpărarea şi parce
larea ei s’ar acuira pământ pe séma 
poporaţiunii maghiare de acolo şi am puté 
asigura traiul şi esistenţă poporaţiunii ma
ghiare mai sărace. Décâ din contră, prin 
parcelarea moşiei din cestiune n’am da 
decât un nou prilej la estinderea teritorială 
a naţionalităţilor, — atunci nu putem re
flecta la cumpărarea ei«.

Petenţii — dice »R. E.« — nepătrun- 
dând limbajul acestei scrisori, de altfel 
fórte lămurit, au dat informaţiuni mai de- 
taiate asupra moşiei, ce voiau s’o cumpere, 
la ceea-ce cu data de 24 Aprilie au primit 
următorul răspuns :

»...Vă aducem la cunoscinţă, că insti
tutul nostru urmăresce în Transilvania— 
precum am amintit şi în scrisórea nóstrá 
precedentă — mai pre sus de tóté şi es
clusiv numai scopul de a apăra causa ma
ghiarimii, ameninţată cu perire prin poli
tica de realităţi a băncilor naţionalităţilor 
de acolo (! ) — şi a salva, după posibilitate, 
ceea-ce mai este de salvat, prin urmare 
nu doresce a promova şi a-şi da concur
sul decât numai la acuirarea de moşii ma
ghiare pe séma Maghiarilor.

»Deórece prin cumpărarea şi parce
larea moşiei din cestiune nu numai că nu 
s’ar ajunge scopul urmărit de noi, ci toc
mai contrarul ; adecă s'ar promova numai 
estinderea naţionalităţilor — regretăm de 
a nu vă puté împlini cererea«.

Étá asa-dér scopul politic mărturisit 
de însăşi direcţiunea »Băncii de colonisare 
şi parcelare.«

Ómenii noştri ar fi bine să ia notă 
de acésta.

Résboiul mso-japones.
„Echo de Paris11 primesce urmátórea 

telegramă din Petersburg: Se confirmă 
scirea, că escadra de la Vladivostok a eşit 
din portul de acolo şi se află acum în ma
rea Japoniei. Ea se compune din trei în- 
crucisátóre, din câte-va vase rapide de căr
buni şi din două vase submarine. In por
tul Vladivostokului se află alte trei vase 
submarine. De óre ce au şi Japonezii câ
teva vapóre submarine, se prevăd surprize 
tragice pe subsuprafaţa mării. Vasele sub
marine rusescî sunt de fabricaţie franceză, 
ér cele japoneze de construcţie americană.

O telegramă din Hong-Kong, adre
sată diarului »Daily Telegraph« spune, că 
cele două escadre rusescî reunite, ínaintéza 
repede spre strîmtorea Baschik. Alaltăerî 
nisce torpilóre japoneze venite din baia 
Tommy, s’au apropiat de bastimentele ru- 
sesci spre a-le ataca, însă încercarea n’a 
reuşit din causa proiectórelor electrice de 
pe vasele rusescî, cari au descoperit la 
timp torpilórele japoneze, aşa că acestea 
au trebuit să se retragă.

ULTIME SCIRI.
Saigon 16 Maiü. Flota rusescä, 

care a reapărut în largul mării la 
Honkoe, a plecat mai departe în di
recţie de nord.

Petersburg, 16 Maiü. Linevici ra- 
porteză despre mici ciocniri.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil : Traian H. Pop.



P en tru  m o r b u r i  d e  s t o m a c !
Celor ce prin recelă, înbuibare, mâncări greu de mistuit, ferbinţeli, 

prea reci, seu. viaţă neregulata şi’au tras un morb de stomac şi anume:

C a t a r  d e  s f io iu a c ,  c â r c e i ,  d u r e r i ,  m is t u i r e  r e a ,
se recomandă, un mijloc bun de casă, probat de mai mulţî aul cu efect bun

Vinul de torueni i Huberth U llrich
Vinul de buruieni este preparat din buruieni excelente şi 

vindecâtôre cu vin bun, întăresc© stomacul şi organismul de 
mistuire al omului. Vinul de buruieni delătură mistuirea rea, şi 
ajută la  form area de sânge sănătos.

Folosirea vinului de buruieni delătură morburi!© de stomac deja la 
înopput. De aceea s3» se foiose«că de timpuriu. Simptome ca: dureri de cap, 
râgăială, sreţă, slăbic une, vornare, dispare adese-ori după folosirea a câteva 
sticle de vin de buruieni.

C âM tin âU ă . urmSriIe neastimpër, colică, bătaie de inimă, 
iosomnă, congestiona la ficat, splină, hemoroide, se

delătură întm uiţând vinui de buruenî. Asemenea curăţă din stomac materii 
stricăciose prin eşirea uşoră la scaun.

Slăbiciunea, paliditatea feţei, anemia, debilitatea
provin adeseori din mistuire rea şi din disposiţie lolnăviciosă a ficatului. 
Persóne car! pătimesc de liosa de spetit, nervositate, durere de cap, insom
nie, tăngeso cu încetul §Ü̂ T* Vinul de buruenî dă impuls puterii de viaţă, 

Yinul de buruieni excită apetitul, ajută mistuirea şi hrănesce, mişcă 
prefacerea substanţelor, alină nervii excitări şi produce vioiciune de viaţă. 

Mulţime de scrisori de mulţumire confirmă acestea.
Vin de buruieni se capelă. în sticle à 3  cor- şi 4  cor-

în farmaciile diu : Braşov, Săcele, Cristian, Eâşnov, Codlea, Ţioţarî, Helchiu, Bod, 
Feldióra, Ilyefalva, Uzon, Magyaros Nagypatak, Papolcz, Zágon, Kovászna, Beresnyó, 
Sepsl-Szt.-G-yörgy, Bölön, Nagyajta, Baroth, Miklosvár, ft.-Baczon Zsombor, Darocz, 
Homorod, Kőhalom, Ugra, Kacza, Zsiberk, Lemnek, Báránvkut, Boldogváros, Boholcz, 
Szásztyukos, Bethlen, Sárkány, Almásmező, Zernest, Törcsvár, Vajdarecse, Voila, N.- 
Sink, Aiud, Panticeu, Kézdivasárhely, Erzsébetváros, Segesvár, Nagyszeben şi ín tóté 
farmaciile din oraşele mici şi mari din Ardeal şi din ţările strèine. — Farmaciile din 
Braşov : a d-lor Heinrich G. Qbert, Victor Roth, Eugen Neustădter la „îngerul păzitor“, 
Ferdinand Jekelius la „Speranţa“. — Trimite 8 séu mai multe sticle cu preţurile originale 

în ori şi ce localitate din Austro Ungaria.
.. - .—  Se se feréscà de imitaţie. — 55—

Cereţi anume Vin de buruieni a lui ^  Hubert Ullrich..
Vinul de buruieni al meu este mijloc secret. E compus din vin malaga 4500, 

! spirt de vin 100.0, Glicerin 100-0, Vin roşu 240 0, sirop de fragi 150-0, sirop de cireşa 
320 0, fincen, avason, rădăcina helen, rădăcini americane, rădăcini de inzian, rădăcini 
calmusa a. 10-0. Aceste pârţl constitutive së se amestece.

*1

*
*

S ă p u n  S C H I C H T
HX/dC ut o  - 

Cerliu seu Ciicia

Săpunul cel mai bun şi
cu spor, prin urmare şi

cel mai ieftfis. 1 5 -0 .

Nu conţine ingredienţe streine vetămătore. 
ysjr» Se capătă pretutindeni
La cumpărare s6 se observe, ca pe fie cure bucată, de săpun 

s6 fie numele „Schicht“ şi una din mărcile sus indicate.

Antreprise de pömpe funebre T 
E -  T u t s e k .

Braşov, Strada I*orţii îtfr. 3. 
vis-à-vis de Băcănisi Sféus Roşiei

Recomandă Onor. public la caşuri de mórte, aşedămentul 
sëu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  in cari tót© obiectele, 
atât sortele mai de rend,_cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  cu prefuri ieftine. w

Comismne şi d e p o u  d e  s l c r l i i r t  de m e t a l  ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrica din Viena.

Fabricarea propria a tuturor s l c r l l i r i l o r  de leiSftlîţ de 
m e t a l  şi imitaţiuni de metal şi de l e m n  de s t e j a r i i .

Depou de cununi pentru monumente şi plantici cu preţurile
cele mai moderate. w , ,

Representanţă de monumente de jît&FniHră, caie lUüeüre
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi UÜ c a r  fu n e b ru  vénét, 
pentru copii, precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută p r o m p t  ş i  t e l t l l l j  î a u 
asupră-mî şi t r a n s p o r t u r i  d e  m o r ţ i  in  s t r e m a t a t e .

La casurî de mórte a se adresa la
£ . T  u t s e k .

Preţurile cerealelor fiin piaţa Braşov.
Din 12 Maiü I9G5

i« esura
seu

jreGtatwKl
C a lita le a -

V  aluta 

în

1 kilă

100 kil.

Grâul cel mai frumos. 
Grâu mijlociu . . . 
Grâu mai slab .
Grâu amestecat , . 
Sâcară frumosă. . 
SScară mijlociă. . . 
Orz frumos . .
Orz mijlociu. . . . 
Oves frumos.
Ovâs mijlociu .
C u c u r u z ....................
Mălaiu (meiă) . . .
Mazăre.........................
L in te .....................
F a so le .........................
Sâmenţă de in . 
Sămânţă de cânepă . 
Cartofi. . . . ..
Măzăriche....................
Carne de vită .
Carne de porc . . . 
Carne de berbece . . 
Sgu de vită prospet . 
Seu de vită tor>it .

T|e vándare circa 100 litri
R a c h i u  de d r o j d i i

deosebit de bún si taré a 2 cor.
50 fii. ütni, la V. komán, Séliste.

Csődtömeg eladás.
Alulírott ezennel közhírré tenzem 

hogy a Griró Szász János tatrangi 
kereskedő, bejegyzett ezég hagya
téka csődtömegébe leltározott és pe
dig Tatrangon vagyonbukott Giró 
Szász János üzlethelyiségében levő, 
a csődleltár 1— 634, 786—788 tétele 
alatt összeirt 22,698 kor. 17 fii 1. be
szerzési áru és 10,710 kor. 80 fillérre 
becsült rövid áru üzleti áruk, üzleti 
berendezés, butorolí, gazdasági fel
szerelések nyilvános árverésen tétele 
kint el fognak adatni.

A z  árvetés határidejéül i. é. 
$!ájü$ hó 25-ének d. e. 8 ódáját s fo ly
tatólag a következő napokat tüzöoi 
ki és ahhoz a venni szándékozókat 
azon megjegyzéssel hívom meg, hogy 
a jelzett ingóságok azonnali készpénz
fizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

A z  ingóságok megvásárlás után 
azonnal elszállitandók.

H o s s z ú i a l u ,  .1905 évre máju& 
hó 10 én.

I)r . Kozma Miklós,
3 _ 3  ügyvéd, tömeggondnok.

De vânzare.
Casele din strada Rochus Nr 4

cu doue curţi, 40 metri trontul spre 
stradă, şi strada Romuri Nr. 18, cu 
gradine pe şes, posiţie frutndsă, aco
modate pentru vilă se vend din aiâni 
liberă. Intormaţiuoî se pot lua <Ma 
proprietarul

FRÂNZ K0HL,  Strada Romuri Nr. 13
1743.3— 3.

s e  im ă n â u e ă  b in e  
şi se beu VINURI curate 

de Mediaş B E B E  de Pilsen  
„Urquell“ prospStă dela cep în 
fie-care ( J i ? La %

j ş y  „Gazeta Transilvaniei ,, cu numeral â lO  fii. se vinde i 
la zaraful Dumitru Pop, la tu-tungeria de pe parcul Rudolf 
a lui Spudercâ şi la Eremias Nepoţii. !BiS_______________

în Braşov, Str Spitalului nr. 20.

Lista ds bucate románé îcâ.
De o cercetare numerósa se rogă

C. R. GLIGORE CRISTEâ,
6 0 -0 eondueetoru1 restauratului*

Tipografia A .  M u reş ian u , Braşov.

Cursul la bursi din Yie331.
Din 13 Mai n. 1^05.

Renta ung. da aar 4% . . . .  113.20
Renta de corone ung. 4°/0 • • . “ 8 15
Impr. căii. fer. ung. îu aur 31/2°/0 . 89.45
impr. oăil. fer. ung. in argint 4% . 97.75
Bonuri rurale croate-slarone . . . 9 .̂25
Impr. ung. ca p re m ii.................  226.25
Losar! pentru reg. Tisei şi Saghe iin . 171 25
Renta de hârtie austr. 42/10 . . . 100.50
Renta de argint aastr. 42/J0 . . • 100.35
Renta de aur austr. 4% . . . .  119.50
Renta de corâne austr. 4®/0 . . . 100.45
Bonuri rurale ungare 3!/2 % • • • 93,45
LosurI din 1860. . .....................  159 30
A.cţii de-ale Băncei austro-angară . 36.45
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 780.—
Ac^ii de-ale Băncei austr. de credit 6Q7.l/2
itfapoleondorl............................. 19.1J
Mărci imperiale germane. . . 117.35
London rista. 
Paris vis ta. . 
Note italiene

• • 240,35
95.45
92.40

Cursul pieţei Braşov
• Din 16 Mai n. 1905.

"Baaoajte rom. Cioap. 13.96 Vend. 19.-
Argint român. n 1392 » 13,95
Napoleoni’ori. * 19.06 n 19.10
GUlbea! 7J 11.20 n 11.80
Ruble Rusesol 7> 2.53 1) 2*4
MircT germane » 117.20 » 117.50
Lire tarces3L 9 21.50 » 21.60
Scris. fooc. Albina 5% 101.— a IU , -

filíás [ajánlati versenytárgyalásra.
Szonda Péter pürkereczi keres

kedő csődtömegében 1— 899 és 401 
— 495 tétel alatt leltározott bolti 
áruk u. m.: fűszer, vas, bőrök, rövid 
áruk, bolti berendezés, továbbá több
féle korcsmái berendezési tárgyak 
u. m : asztalok, székek, üvegek, po
harak, hordók, különféle szeszes ita
lok 5763 kor. 82 fillér becsárban 
egytömegben el fognak adatni aján
lati versenytárgyalás utján.

A  versenytárgyalásban résztve
vők figyelmeztetnek, hogy a csődtö
meghez tartozó ingóság a becsáron 
alúl eladatni nem fog.

A versenytárgyalásra zárt aján
latot is lehet tenni, a melyet Dr. 
Sükösd Zsigmond hosszufalusi ügy
véd tömeggondnok kezéhez kell be
nyújtani 1905 junius 14-éig déli 12 
óráig.

A szóbeli versenytárgyalás a 
csődtömeg telepén Pürkereczen 1905 
junius 14-én délután 3 órakor fog 
megtartatni.

A versenytárgyalásban résztvevő 
köteles ajánlatához a becsár 10°/0 
óvadék gyanánt tömeggondnok ke- 
zékez letenni, mert különben aján
lata figyelembe nem vétetik, illetve 
a szóbeli versenytárgyalásra nem 
bocsáttatik.

A becsárat vagy azon felüli leg
magasabb összeget igérő ajánlata a 
csődválasztmány jóváhagyó határa- 
zata után vevőnek fog tekintetni, ki 
is köteles lesz a hátralékos vételárat 
8 nap alatt tömeggondnok kezéhez 
lefizetni, ellen esetben óvadéka a 
csődtömeg jávára elvesz és ajánlat- 
tevő a vételtől elállottnak fog tekin
tetni.

A választmány, a tömeg meny- 
nyisége és minőségéért szavatósságot 
nem vállal.

A  vétel ügylet után járó illeté
ket vevő köteles hordozni.

Az eladandó tárgyak tömeg- 
gondnokkal való előzetes megálla
podás után megtekinthetők Pürke
reczen.

A  csődválasztmánynak Brassó
ban 1905 április 15 én tartott ülé
séből.

Dr. Sükösd Zsigmond,
törneggoudnok.


